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TO TRINH
ra doi, b6 sung Quy ché ndi bd vé quan tri Cong ty ”
PROPOSAL

Regarding the amendment and supplementation of the Internal Regulations on
Corporate Governance

Kinh trinh: Pai hoi ddng cb dong thwong nién 2026
Céng ty ¢6 phan Pién nwoe lip may Hai Phong

To: The 2026 Annual General Meeting of Shareholders
Hai Phong Electricity Water Machine Assembly Joint Stock
Company

Can cu Luét doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020;
Can ctr Luat Ching khoan sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019;

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019;

Can cir Diéu 1é t6 chuc va hoat dong Cong ty CP Dién nudc lap may Hai Phong, ngay
05/04/2025;

Pursuant to the Charter on organization and operation of Hai Phong Electricity
Water Machine Assembly Joint Stock Company dated April 5, 2025,

Can ctir Quy ché ndi bd vé quan tri Cong ty CP Bién nudc lap may Hai Phong, ngay
05/4/2022;
Pursuant to the Internal Regulations on Corporate Governance of Hai Phong
Electricity Water Machine Assembly Joint Stock Company dated April 5, 2022;
Can cu Thong tu s6 68/2024/TT-BTC (c6 hiéu luc tu ng,elly 02/11/2024) da sura déj
biéu 5 cua Thong tu s6 96/2020/TT-BTC, quy dinh chi tiét vé viéc bat budc cong bd
thong tin (CBTT) bang tiéng Anh trén thi truong ching khoan.
Pursuant to Circular No. 68/2024/TT-BTC (effective from November 2, 2024), which
amends Article 5 of Circular No. 96/2020/TT-BTC, detailing mandatory information
disclosure in English on the securities market;
Can cu tinh hinh thuc té va nhu cau quan trj ciia Cong ty;
Based on the actual situation and governance needs of the Company;,
Hoi dong quan tri Cong ty ¢b phan Pién nude lap mdy Hai Phong kinh trinh Dai hoi ddng ¢6
dong thuong nién nam 2026 xem xét, thong qua stra doi, bo sung cac ndi dung:
The Board of Directors of Hai Phong Electricity Water Machine Assembly Joint Stock

Company respectfully submits to the 2026 Annual General Meeting of Shareholders for
consideration and approval of the following amendments and supplements:




1. No&i dung sura ddi, bd sung Quy ché noi bo vé quan tri Cong ty: Phu luc dinh kem To
trinh.

Contents of amendments and supplements to the Internal Regulations on Corporate
Governance: as detailed in the Appendix attached to this Proposal.

2. Ngoai nhitng ndi dung stra d6i, bd sung dugc du thao tai Phu luc dinh kém To trinh,
nhitng noi dung khac van gilt nguyén theo Quy ché ndi by ve quan tri Cong ty hién
hanh.

Except for the amendments and supplements set out in the attached Appendix, all
other contents remain unchanged in accordance with the current Internal Regulations
on Corporate Governance.

(U8)

Giao cho Nguoi dai dién theo phép luat cua Cong ty CP bién nudc lip may Hai
Phong hoan thién va ky ban hanh Quy ché ndi bo vé quan tri Cong ty.
To authorize the legal representative of Hai Phong Electricity Water Machine

Assembly Joint Stock Company to finalize and sign for promulgation of the Internal
Regulations on Corporate Governance.

Kinh trinh Pai hdi ddng c6 dong xem xét thong qua./.

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for consideration and
approval./.

- T/M HOI PONG QUAN TRI
Noi nhan: ON BEHALF OF THE BOARD OF
Recipients: DIRECTORS
- Co dong Cén/% ty;h . CHU TICH
- Company’s shareholders, r
_HPQT, UBKT: THE CHAIRMAN
- Board of Directors, Audit Committee;

- CBTT;
- Information Disclosure Department;
- Luu VP Cong ty. (Signed)

- Archived at the Company Olffice.
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* PHU LUC
.\ HAIPHONG /o
<) : ‘@Pinh kém To trinh s 05/DHDCD/2026 vé viéc stra dm, bé sung Quy ché noi bo vé quén tri Cong ty)
] APPENDIX
(Atta 1o Proposal No. -DHDCD/2026 regarding the amendment and supplementation of the Internal Regulations on Corporate
Governance)

Ghi chu/Notes:

- Cdc diéu khong néu chi tiét trong phu luc nay la khong thay doi.
- Articles not specified in detail in this Appendix remain unchanged.

- Cdc néi dung d@e xudt thay déi tr ong muc “Quy dinh tai Quy ché quan tri hién hanh” 1d cdc dong chit thé hién dudi dang
boi dim, gach chén hofic gach-bé .

- Proposed changes in the section “Provisions under the current Corporate Governance Regulation” are indicated in bold,

underlined, or-struck-through-text.
- Cdc noi dung can siea doi bo sung tai muc “Néi dung dé nghi sira doi” la phan in nghiéng, boi dam do.

- Contents proposed for amendment and supplementation in the section “Proposed amendments” are presented in italic, bold,
and red text.

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH]14 ngay 17/6/2020.

- Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020.

& Ludt chitng khodn s6 54/2019/QH14 ngay 26/11/ 2019,

- Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019.

- Nghi dinh 56 155/2020/ND-CP la NOhl dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh mét s6 dicu cia
" Ludat chitng khodn 2019.

- Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020 detailing the implementation of a number of articles of the 2019 Law on
Securities.

: Thong tw 116/2020/TT-BTC la Théng tw 56 116/20202/TT-BTC ngay 31/12/2020 hudng dén mét s6 dicu vé quan tri Céng ty dp
dung doi véi Céng ty dai ching tai Nghi dinh sé 155/2020/ND-CP.




et

- Circular No. 116/2020/TT-BTC dated December 31, 2020 providing guidance on certain aspects of corporate governance
applicable to public companies under Decree No. 155/2020/ND-CP.,

{ Quy dinh tai Diéu I¢ Cong ty hién hanh Ndi dung dé nghi sira doi Ly do sira doi
’ Provisions under the current Company Charter Proposed amendments Reasons for amendment f
Piéu 4. Cudc hgp PHPCP - Théng bio triéu tap biéu 4. Cuge hop PHDPCD - Thong bio tri¢u tip '

DHDCD PHDCD |
“ 3. Cong ty phai tuan thu ddy di trinh tu, thu tuc vé triéu 3. Cong ty phai tuan thi day du trinh tu, tha tuc vé triéu} B6 sung lam 15 thong béo moi hop |
tap DHDCD theo quy dinh ctia Phap luat, Diéu 1¢ Cong ty vatap DPHPCD theo quy dinh cua Phdp luat, Dicu 1¢ Cong ty va DPHPCD dugc gui t6i dia chi co dong |
cac quy dinh ndi bo cua Cong ty. cdc quy dinh ndi bo ctia Cong ty. theo Danh séch chét ¢ déng do VSDC
‘l a) Thong bio moi hop PHDCD phdi duoe giri cho tét Thong bdo maoi hop Dai hji dong cé dong dwgc giri cho| 1ap, va mién trir trach nhiém cia Cong
cd cdc cb dong bing phwong thirc dim bio, ddng thoi congtat cd cdc co dong theo théong tin danh sdch tong hop do| ty trong trudng hop cO dbéng khong |
b trén phwong tién thong tin cia Uy ban Chirng khodn/Té ong Cong ty luu ky va bi tric chirng khodn Viét Nam Ildp,| thong bdo thay ddi dia chi, nhat quan véi
Nha nwée, S& giao dich chirng khoin tai noi Cong ty niémbding phuong thirc pha hop dé bdao dim dén dwge dia chi| noi dung stra dbi ctia Diéu 1.
vét hodc ding kY giao dich; trén Website ciia Cong ty; lién laciciia cé dong, dong thoi cong bo trén trang thong tin
b) Thong bao maoi hop PHDCD bing cich givi tn taydién tir ciia Cong ty va Uy ban chieng khodn Nha nudc, So|
hodic giri qua buu dién bing phwong thire bio dam téi diagiao dich chieng khodn ( doi véi cic cong ty niém yet hodic
chi lién lac ctia c6 dong; ding ky giao dich). Cong ty khéong chiu trach nhiém vé viée
¢) Thoi gian chim nhét dé gii théng bio moi hopkhdng giri dwoc hodc giti khong thanh cong thong bdo moi
DHDCD 1 hai mwoi mét (21) ngay, trude ngay khai machop do co dong khong thong bdo thay doi dia chi lién lac.
dai hoi (tinh tir ngay ma thong bdo dwoc gii di hodcNgwoi tridu tip hop Dai hji dong cé dong phai gui thong bdo
chuyén di mgt cich hop I8, dwoe tra cwéce phi hodic dwocmsi hop dén tit cd cdc cd dong trong Danh sdch cé dong cé
b6 vao hom thw); |quyen dw hop chém nhéit [hai muwoi mot (21)] ngay trudc
: d) Trong truong hop b dong da théng bio cho Cong tyngay khai mac cudc hop Pai hji d‘ong co dong (tinh tir ngay
bing viin bén vé sb fax hodc dia chi thu dién tir, thong bioma thong béo diwge gii hodc chuyén di mit cich hop 1¢, duac{
hop DPHDCD ¢6 thé dwoe gri qua fax hodc qua thw dién tutra cuwdce phi hodc dwoc bo vao hom thu). }

|
|

do.
Artzcle 4. General Meeting of Shareholders — Notice ojArtche 4. General Meeting of Shareholders — Notice ojSupplement to clarify that the notice oj
Convocation \Convocation invitation to the General Meeting of

{ 3. The Company must fully comply with the procedures and 3. The Company must fully comply with the procedures andShareholdels is sent to shareholders’
fo; malities  for convening the General Meeting 0]f07 malities  for convening the General Meeting ofaddresses based on the shareholder llsr
Shareholders in accordance with applicable laws, theShareholders in accordance with applicable laws, thefinalized by the Vietnam Securities
Company’s Charter, and internal regulations. TCompany s Charter, and the Company'’s internal regulations. Depository and Clearing Corporation

a) The notice of invitation to the General Meeting o/ The notice of invitation to the General Meeting of(VSDC), and to provide for the Company’s
Shareholders must be sent to all shareholders by aShareholders shall be sent to all shareholders based on theexemption from liability in cases where
guaranteed _delivery method and simultaneously disclosedconsolidated shareholder list prepared by the Vietnamshareholders fail to notify changes to their;
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through the information channels of the State SecuritieSSecurities Depository and Clearing Corporation, using arcontact addresses, ensuring consistency
‘Commission, the Stock Exchange where the Company isappropriate method to ensure delivery to the shareholders’with the amended provisions of the
listed or _registered for trading, and on the Companv’ﬁcontact addresses, and simultaneously disclosed on theCharter.
website; }Company’s website and on the websites of the State

b) The notice of invitation to the General Meeting ofSecurities Commission and the Stock Exchange (for listed on
Shareholders shall be_delivered by hand or sent by postregistered companies). The Company shall not be
wusing a_guaranteed delivery method to the slzareholderpresponsible Jor failure to deliver meeting notices due t0
contact addresses; shareholders not notifying changes to their contact

¢) The latest time for sending the notice of invitation toaddresses. The convener of the General Meeting of
the General Meeting of Shareholders is twenty-one (21) daysShareholders must send the meeting notice to all
prior to the opening date of the meeting (calculated from theshareholders in the list of shareholders entitled to attend thei
date_the notice is duly sent, prepaid, or deposited into themeeting no later than twenty-one (21) days prior to the
mailbox); opening date of the General Meeting of Shareholder

d) In cases where shareholders have notified the(calculated from the date the notice is duly sent, prepaid, 01{ @
Company in writing of their fax number or email address,deposited into the mailbox). {(
the notice of the General Meeting of Shareholders may be ‘ Kele
isent via fax or email. j EN Ny

1 HAI §

Diéu 13. Lap bién bin hop DHDCD : Dicu 13. Lap bién bin hop PHDCP : : Cin cG Thong tu sb 68/2024/T’1}Q

2. Bién ban phai dugc lap bang tiéng Viét, ¢6 thé 1ap 2. Bién ban phai duoc lap bang tiéng Viét, dong théi bang  BTC (c6 higu luc tir ngay 02/11/2024) daly 3

thém bang tiéng Anh tiéng Anh sita déi Didu 5 ciaThong tu  s§
i 96/2020/TT-BTC, quy dinh chi tiét vé viéc

fbét budc cong bd thong tin (CBTT) bing
tiéng Anh trén thi trudng chimg khoén

Article 13. Preparation of Minutes of the General Article 13. Preparation of Minutes of the Geneml‘ Pursuant to Circular No. 68/2024/TT-

|

information disclosure in English on thei

Meeting of Shareholders Weeting of Shareholders BTC (effective from November 2, 2024),
" 2. The minutes must be prepared in Vietnamese and may 2. The minutes must be prepared in Vietnamese andwhich amends Article 5 of Circular No.
also be prepared in English. simultaneously in English. 96/2020/TT-BTC,  detailing  mandatory

!

! isecurities market.

|

Diéu 18. Nhiém ky va sb lwgng thanh vién HDQT ' Diéu 18. Nhiém ky va sb lwong thanh vién HDQT ! ’
Nhiém ky, sb luong thanh vién HDQT DNC duoc quy, Nhiém ky, sb luong thanh vién HDQT DNC duge quy dinh  Bau lai thanh vién Hoi déllg quan tri 1
dinh cu thé tai khoan 1 Diéu 26 Diéu 1¢ Cong ty. cu thé tai khoan 1 Diéu 26 Diéu I¢ Cong ty. , ;
1. S6 luong thanh vién HPQT la sdu (06 nguoi. { 1. S6 lugng thanh vién HDQT la hén (04 ) nguoi. ’ "




| Article 18. Term of Office and Number of Members ofArticle 18. Term of Office and Number of Members of the:

Re-election of members of the Board of

the Board of Directors {Board of Directors \Directors.
" The term of office and number of members of the Board ojf The term of office and number of members of the Board ojD
!Directors of DNC are specified in Clause 1, Article 26 of lhelDirectors of DNC are specified in Clause 1, Article 26 of the f
Company'’s Charter. Company’s Charter.
1. The Board of Directors shall consist of six (06) members. 1. The Board of Directors shall consist of four (04)
members E

Dicu 20. Dé cit, ng cir thanh vién HDQT " Dicu 20. P& cir, tng ci thanh vien HDQT

1. H6 so tham gia dé cir img vién dé biu vao HDQT bao 1. Ho so tham gia dé& ctr ng vién dé bau vao HDQT bao Stra ddi thanh phan hé so tham gia dé ctr
gom: gom: tng vién bau vao HDQT dé pht hop véi

a) Pon xin dé cir vao HPQT; ' a) Pon xin dé cir vao HDQT; céc quy dinh vé gidy to phap ly ctia ca

b) So yéu ly lich cta ung vién; | b) So yéu ly lich cta g vién; nhan hién nay.

¢) Béan sao cong chimg cic gidy t0 €MND/Thé—eiin ¢) Ban sao cong chimg cac gidy to Cin cude cong dan/Can
euoc—lHé—ehiéu#Hé—khﬁu—t»h&eng—&m Ban sao cong chimgewde. Ban sao cong ching cc bang cdp ching nhan vé trinh
céc bang cip chimg nhan vé trinh d6 vin héa, trinh d6 chuyénd6 van hoa, trinh dd chuyén mon (néu co);

mon (néu co);

¢) Notarized copies of identification documents (HD  c) Notarized copies of identification documents (ID,
Faﬂ#ékizen——Mem{ﬁwﬁm—Gan#mepor#HousMcard/Ciﬁzen Identification Card) and notarized copies of
registration—book) and notarized copies of certificatescertificates  evidencing  educational qualifications anJ
evidencing  educational qualifications and  professionalprofessional credentials (if any);
credentials (if any), |

Article 20. Nomination and Candidacy for MembershipArticle 20. Nomination and Candidacy for Membership of Amend the composition of the ;';:
of the Board of Directors the Board of Directors nomination dossier for candidates to the der
1. The dossier for nomination of candidates for election to 1. The dossier for nomination of candidates for election toBoard of Directors to align with current ., s
the Board of Directors shall include: the Board of Directors shall include: regulations on personal legal documents. _,\HO
a) Application for nomination to the Board of Directors; a) Application for nomination to the Board of Directors; :_ﬂ
b) Curriculum vitae of the candidate; b) Curriculum vitae of the candidate; HA

T

|
| |
| Dicu 28. Cdc tiéu ban thude Hoi dong quan tri  Dieu28. Cic tiéu ban thugc Hi dong quan tri |
. 1. HDBQT c6 theé thanh Iap tiéu ban truc thudc d€ phu trach 1. HDQT c6 thé thanh lap tiu ban truc thudc dé phu trach
vé chinh sach phat tr,ién, nhan su, luong thu’(")'l}g, kiém todn noivé chinh séch phat trién, nhan su, luong thudng, kiém toan n@i;l
%b(f), quan ly rai ro. Sé»lu’o‘ng thanh vién cta tiéu ban do HDPQTbY, quan ly rii ro. Sé luong thanh vién cta tiéu ban do HDQT]

}quyét dinh eé-toi-thiula-ba(03)-ngwdi-bao gom thanh viénquyét dinh, bao gdm thanh vién cta HDQT va thanh vién bén

Stra d6i dé nhat quan véi ndi dung sira

ctia HDQT va thanh vién bén ngoai. Cac thanh vién doc ldpngoai. Cac thanh vién doc lap HPQT/thanh viéen HPQTddi cua Pidu 1é.

HPQT/thanh vién HDQT khéng didu hanh nén chiém da sékhong didu hanh nén chiém da sé trong tiéu ban va mot trongf




trong tiéu ban va mot trong s6 céc thanh vién nay duoc b

sO cac thanh vién nay duoc bo nhiém lam Truong tiéu ban

nhiém lam Trudng tiéu ban theo quyét dinh ctia HDQT. Hoattheo quyét dinh cia HDQT. Hoat dong cua tiéu ban phai tuan

xdong cua tleu ban phai tudn thi theo quy dinh cua HDPQT;
Nghi quyét ciia tiéu ban chi ¢6 hi€u luc khi c6 da so thanh

vién tham du va biéu quyét thong qua tai cudc hop cua tleu;

iban

tht theo quy dinh cua HDQT; Nghi quyét cua tiéu ban chi cd
hi¢u luc khi c6 da sb thanh vién tham dy va biéu quyét thong

qua tai cudc hop ctia tiéu ban. l

\ Article 28. Committees under the Board of Directors

| 1. The Board of Directors may establish committees
1under its authority to be responsible for development strategy,
thuman resources, remuneration, internal audit, and risk
management The number of committee members shall be
deczded by the Board of Directors, with-a-mininun-of-three
(03)-members, including members of the Board of Directors,
and external members. Independent members of the Board of
Directors/non-executive members of the Board of Directors
should conmstitute the majority of the committee, and one o
these members shall be appointed as the Head of the
committee by decision of the Board of Directors. The
operation of the committees must comply with the regulations
of the Board of Directors. Resolutions of a committee shall be
valid only when approved by a majority of members attending
and voting at the committee meeting.

Article 28. Committees under the Board of Directors

1. The Board of Directors may establish commztteesi
under its authority to be responsible for development strategy,
human resources, remuneration, internal audit, and rtslq
management. The number of committee members shall be
decided by the Board of Directors, including members of the
Board of Directors and external members. IndependemJ
members of the Board of Directors/non-executive members 0)
the Board of Directors should constitute the majority of th
committee, and one of these members shall be appointed as
the Head of the committee by decision of the Board O)l
Directors. The operation of the committees must comply with
the regulations of the Board of Directors. Resolutions of
committee shall be valid only when approved by a majority j
members attending and voting at the committee meeting. ;

| Amended to ensure consistency with the

amended provisions of the Charter. i
|
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1 Dicu 41. Ngay hiéu lye ;
| 1. Quy ché nay gom 6 Chuong 41 Diéu, duoc HDQT
thong qua ngay 10 thing 5 nim 2021.

Dicu 41. Ngay hiéu lue
1. Quy ché nay gom 6 Chuong 41 Diéu, dugc Pai hji dong
cé dong Cong ty co phin Pién nwic lip mdy Hai Plzong
nhdt tri thong qua ngay 25 tlzang 4 ndm 2026 tai cupc lzop
!ﬂ(ll hoi dong co dong thuwong nién nim 2026 va c6 hiéu luc
thi hanh ké tir ngay 25 thang 04 ndm 2026. . ‘

Cap nhat ngay thang nam sua doi.

|
| Article 41. Effective Date ,
. This Regulation, comprising six (06) Chapters and

Article 41. Effective Date
1. This Regulation, comprising six (06) Chapters and

forty-one (41) Articles, was adopted by the Board of Dzreclorsforly -one (41) Articles, was unanimously adopted by the

on May 10, 2021.

General Meeting of Shareholders of Hai Phong Electrzczty
Water Machine Assembly Joint Stock Company on April 25,

2026 at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

. Update the amendment date.




and shall take effect from April 25, 2026.

Mot so diéu chinh chi tiét kh
noi dung ciia Quy ché nhung

dc vé thir tw chwong, diéu khoan, tiv ngiv sie dung va mét sé din chiéu diéu khoin dé dam béo tinh thong nhat vé hinh thirc,
khong lam thay doi ndi dung cdac Piéu, Khodn.

i Other minor adjustments to the order of chapters and articles, terminology, and cross-references to ensure consistency in the form and content of the
R

Regulation without altering the substance of any Articles or Clauses.
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